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18981 RESOLUCION de 10 de abril de 1981, de la Delega­
ción Provincial de Tarragona, por la que se auto­
riza y declara la utilidad pública en concreto de 
la instalación eléctrica que se cita.

Visto el expediente incoado en esta Delegación Provincial 
en solicitud de autorización y declaración en concreto de la 
utilidad pública, a los efectos de la imposición de servidumbre 
do paso, de la instalación- eléctrica que se reseña:

Asunto: L. A. T. 4.335. Línea a 11 KV. a C. T. «Remolins», 
con entrada y salida a nueva E. T. 239, «Ganadero». E. 13.669.

Peticionario: «Fuerzas Eléctricas de Cataluña, S. A.», Bar­
celona, plaza de Cataluña, 2.

Instalación: Línea subterránea de transporte de energía eléc­
trica a 11 KV. con conductor aluminio-plástico de 150 milíme­
tros cuadrados de sección, con una longitud de 2 por 75 metros, 
a C. T. «Remolins», con entrada y salida a la nueva E. T. 239, 
«Ganadero», de 400 KVA. de potencia.

Origen: Cable subterráneo a E. T. mediciones.
Presupuesto: 622.000 pesetas.
Procedencia de los materiales: Nacional.
Situación: Término municipal de Tortosa.
Finalidad: Ampliar y mejorar la capacidad de servicio de sus 

redes de distribución.

Vista la documentación presentada para su tramitación, esta 
Delegación Provincial, en cumplimiento de lo dispuesto en los 
Decretos 2617 y 2619/1966, de fecha 20 de octubre, ha resuelto 
otorgar la autorización solicitada y declarar en concreto la 
utilidad pública de la misma a los efectos de la imposición de 
servidumbre de paso.

Tarragona, 10 de abril de 1981.—El Delegado provincial, José 
Antón Solé.—10.187-C.

18982 RESOLUCION de 10 de abril de 1981, de la Dele­
gación Provincial de Tarragona, por la que se auto­
riza y declara la utilidad pública en concreto de la 
instalación eléctrica que se cita.

Visto el expediente incoado en esta Delegación Provincial 
en solicitud de autorización y declaración en concreto de la 
utilidad pública, a los efectos de la imposición de servidumbre 
de paso, de la instalación eléctrica que se reseña:

Asunto: L. A. T. 4.334. Línea a 25 KV. a E. T. «Ronyos». 
E. 13.558.

Peticionario: «Fuerzas Eléctricas de Cataluña, S. A.», Bar­
celona, plaza de Cataluña, 2.

Instalación: Linea transporte energía eléctrica a 25 KV., con 
conductor aluminio-acero de LA-58 milímetros cuadrados de sec­
ción, con una longitud de 293 metros, en tendido aéreo, y de alu­
minio de 70 milímetros cuadrados de sección, con una longitud 
de 305 metros, en tendido subterráneo, para suministro a la esta­
ción transformadora «Ronyos», de 100 KVA. de potencia.

Origen: Linea 25 KV. «Hospitalet-Vandellós».
Presupuesto: 701.000 pesetas.
Procedencia de los materiales: Nacional.
Situación: Término municipal de Vandellós.
Finalidad: Ampliar y mejorar la capacidad de servicio de sus 

redes de distribución.

Vista la documentación presentada para su tramitación, esta 
Delegación Provincial, en cumplimiento de lo dispuesto en los 
Decretos 2617 y 2610/1966, de fecha 20 de octubre, ha resuelto 
otorgar la autorización solicitada y declarar en concreto la 
utilidad pública de la misma a los efectos de la imposición de 
servidumbre de paso.

Tarragona, 10 de abril de 1981.—El Delegado provincial, José 
Antón Solé.—10.188-C.

18983 RESOLUCION de 10 de abril de 1981, de la Delega­
ción Provincial de Tarragona, por la que se auto­
riza y declara la utilidad pública en concreto de la 
instalación eléctrica que se cita.

Visto el expediente incoado en esta Delegación provincial 
en solicitud de autorización y declaración en concreto de la 
utilidad pública, a los efectos de la imposición de servidumbre 
de paso, de la instalación eléctrica que .se reseña:

Asunto: L. A. T. 4.338. Linea a 25 KV. a apoyo linea «Alcanar». 
E. 13.598.

Peticionario: «Fuerzas Eléctricas de Cataluña, S. A.», Barce­
lona, plaza de Cataluña, 2.

Instalación: Línea transporte energía eléctrica a.25 KV., con 
conductor de aluminio-acero de 92,87 milímetros cuadrados de 
sección, con una longitud de 135 metros en tendido aéreo y de 
aluminio de 240 milímetros cuadrados de sección, con una lon­
gitud dei 95 metros en tendido subterráneo, desde el apoyo sin 
numero de la linea a 25 KV. a E. T. 106, «Mas-Xamosa», al apoyo 
linea «Alcanar». /

Presupuesto.- 1.223.000 pesetas.
Procedencia de los materiales: Nacional.

Situación: Término municipal de Alcanar.
Finalidad: Ampliar y mejorar la capacidad de servicio de sus 

redes de distribución.

Vista la documentación presentada para su tramitación, esta 
Delegación Provincial, en cumplimiento de lo dispuesto en los 
Decretos 2617 y 2619/1966, de fecha 20 de octubre, ha resuelto 
otorgar la autorización solicitada y declarar en concreto la 
utilidad pública de la misma a los efectos de la imposición de 
servidumbre de paso.

Tarragona, 10 de abril de 1981.—El Delegado provincial, José 
Antón Solé.—10.189-C.

18984 RESOLUCION de 23 de abril de 1981, de la Dele­
gación Provincial de Tarragona, por la que se auto­
riza y declara la utilidad pública en concreto de la 
instalación eléctrica que se cita.

Visto el expediente incoado en esta Delegación Provincial, en 
solicitud de autorización y declaración en concreto de la utilidad 
pública, a los efectos de la imposición de servidumbre de paso, 
de la instalación eléctrica que se reseña:

Asunto: L. A. T. 4.342. Línea 25 KV. a E. T. «Mas Morlius». 
E-13.674.

Peticionario: «Fuerzas Eléctricas de Cataluña, S. A.», Barce­
lona, plaza de Cataluña, 2.

Instalación: Línea aérea de transporte de energía eléctrica 
a 25 KV., con conductor de aluminio de 3 por LA 30 milíme­
tros cuadrados de sección, con una longitud de 21 metros, para 
suministro a la E. T. «Mas Morlius» de 50 KVA. de potencia.

Origen: Línea 25 KV. «Salou .II».
Presupuesto: 600.000 pesetas.
Procedencia de los' materiales: Nacional.
Situación: Término municipal de Reus.
Finalidad: Ampliar y mejorar la capacidad de servicio de 

sus redes de distribución.

Vista la documentación presentada para su tramitación, esta 
Delegación Provincial, en cumplimiento de lo dispusto en los 
Decretos 2617 y 2619/1968, de fecha 20 de octubre, ha resuelto 
otorgar la autorización solicitada y declarar en concreto la 
utilidad pública de la misma a los efectos de la imposición de 
servidumbre de paso.

Tarragona, 23 de abril de 1981.—El Delegado provincial, José 
Antón Solé.—10.190-C.

Mº DE AGRICULTURA Y PESCA

18985 ORDEN de 31 de julio de 1981 por la que se aprue- 
ba la concesión de 104 Títulos de Obtención Ve­
getal.

Ilmo. Sr.: En cumplimiento de lo dispuesto en la Ley de 
Protección de Obtenciones Vegetales, de 12 de marzo de 1975, 
Real Decreto 1674/1977, de 10 de junio, por el que se reglamenta 
la Ley y de acuerdo con lo previsto en la Orden de 16 de no­
viembre de 1678, por la que se establece la protección para las 
nuevas obtenciones de trigo, cebada, avena, arroz, patata, rósal 
y clavel,

Este Ministerio ha tenido a bien disponer:

Primero. Vista la propuesta de la Comisión de Protección 
de Obtenciones Vegetales elevada a través de la Junta Central 
del Instituo Nacional de Semillas y Plantas de Vivero, se 
concede el Título de Obtención Vegetal a los solicitantes que 
aparecen en el anejo y para las variedades que en él se 
mencionan.

Segundo. El período de duración de la protección para las 
nuevas variedades se estableció en dieciocho años para rosal, 
dieciséis para trigo, cebada, avena y clavel y quince años para 
patata. Dado que las variedades a que se refiere la presente 
Orden se encontraban inscritas en una lista de variedades 
comerciales en la fecha de establecer la protección, es de 
aplicación lo dispuesto en las disposiciones transitorias del Real 
Decreto 1674/1977 en lo que se refiere al período de duración 
de la protección, figurando por ello en la última columna del 
anejo a esta Orden la fecha de terminación de 1^ protección 
para cada una de las variedades relacionadas, de acuerdo con 
lo establecido con dichas disposiciones transitorias.

Tercero. Los Títulos otorgados mediante esta Orden, ten­
drán carácter provisional durante un período de dos años, de 
acuerdo con lo dispuesto en el artículo ocho, apartados tres 
y cuatro, de la Ley de Protección de Obtenciones Vegetales.

Lo que comunico a V. I. para su conocimiento y efectos.
Dios guarde a V. I. muchos años.
Madrid, 31 de julio de 1981.

LAMO DE ESPINOSA

Ilmo. Sr. Director general de la Producción Agraria.
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ANEJO QUE SE CITA

Relación de Títulos de Obtención Vegetal concedidos por la presente disposición

Número
de

Registro
Solicitante Denominación

Fecha de 
terminación 

de la 
protección

Avena

3 Productores de Semillas, S. A............... P. A.-105 ............... 8-09-1993
4 Agricultores Unidos, S. A..................... AC-1 ........................ 22-11-1989

Cebada

5 Semseco ..................................................... Trait D’Unión ....... 15-10-1985
6 Semseco ............................................... ... Encama ................ 2-07-1989
7 Legumbres y Cereales, S A................. Alsekal .................... 7-09-1993
8 Legumbres y Cereales, S A................. Tina ......................... 24-10-1994
9 Florimond Desprez Vve. et Fils ........ Athos ...................... 7-09-1993

10 Florimond Desprez Vve. et Fils ........ Porthos ................. . 7-09-1993
11 I. N. R. A............................................  ... Affer ........................ 26-07-1983
12 I. N. R. A.................... ............................. Alpha ..................... 7-11-1991
13 Koninklijk Kweekbedrijf en Zaadhan-

del D. J. van der Have B. V........... Zephyr .................... 10-12-1092
14 Maison Andre Blondeau ....................... Hop .......................... 14-08-1092
15 Compañía Genera] de Semillas, S. A. Logra ...................... 20-11-1969
16 Productores de Semillas, S. A............... Pronta ..................... 14-08-1992
17 Productores de Semillas, S. A............... Procer ..................... 5-10-1089
18 Sveriges Utsádesfórening .................... Helias ..................... 27-08-1987
19 Nickerson R. P. B Ltd........................... Abacus .................... 20-11-1989
20 Nickerson R. P. B Ltd.......................... Georgia................... 10-11-1989
21 Nickerson R. P. B Ltd...................... ... Lud ... .................... 20-11-1989
22 Agricultores Unidos, S. A. .............  ... AO-1 ........................ 20-07-1989

Trigo

23 Ets. C. C. Benoist ................... .. ^ ;.. Boulmiche ..; ........ 18-10-1988 ’
24 Ets. C. C. Benoist................................... Champlein ........ ... 25-09-1964
26 Ets. C. C. Benoist ........ ........................ Talento ................... 20-11-1090
26 Luis M. Puyó Pérez Mahissa .............. Don Antonio ........ 7-09-1993
27 Luigi Samoggia ....................  ............... Orso ........'.............. 29-11-1989
28 Luis M. Puyó Pérez Mahissa .............. Lozano .................... 7-09-1993
29 Semillas Agrícolas, S. A........................ Compadre (T.85) ... 25-09-1986
30 Semillas Agrícolas, S. A............ ... ... Esquiladle TD.253. 2-12-1990
31 Tezier Freres .................................... . ... Astral ..................... 27-09-1969
32 Hazera ... .......................... ........ Sion ......................... 15-09-1994
33 Hazera ....................................................... Yaflt ........................ 7-09-1993
34 Agricultores Unidos, S. A........... ... ... AT-14....................... 29-10-1989

Patata

35 Z. P. C................................. . ................... Edzina .................... 31-12-1987
36 Z. P C...........  .......................................... Gracia .................... 25-10-1993
37 Z. P. c........................................... ............. Diana ..................... 25-10-1993
38 Z. P. C............................  ..; ... ... ........ Blanka .................... 31-12-1980
39 Z. P. c........................................................ Manna .................... 31-12-1987
40 Z. P. c........................................................ Baraka .................... 31-12-1980
41 Friese Maatschappij van Landbouw ... Jaérla ..................... 31-12-1983
42 Instituto Nacional da Investigaciones

Agrarias ................................................ Zubeldia ........ . ... 31-12-1992
43 Instituto Nacional de Investigaciones

Agrarias .............................................. . Bu esa ..................... 31-12-1991
44 Société L. Clause ................. .. .......... . Claustar ................ 31-12-1982
45 Levieil, Francia ........................ „. ... ... Apollo ......... ......... 31-12-1988

Número
de

Registro
Solicitante Denominación

Fecha de 
terminación 

de la 
protección

Clavel

46 Barberet et Ducloux Laboratoire dé
Physiologie Vegetale de la Londe ... Bario ...................... 19-04-1990

47 Barberet et Ducloux Laboratoire de
Physiologie Vegetale de la Londe ... Baranna ................ 19. 04-1990

48 Barberet et Ducloux Laboratoire de
Physiologie Vegetale de la Londe ... Barta ...................... 19 04-1990

49 Barberet, et Dücloux Laboratoire de 1
Physiologie Vegetale de la Londe ... Loiyina ................... 5-02-1993

50 Barberet et Ducloux Laboratoire de
Physiologie Vegetale de la Londe ... Lonboti ................... 5-02-1093

51 Barberet et Ducloux Laboratoire de
Physiologie Vegetale de la Londe ... Lonrubac ............... 5-02-1993

52 Barberet et Ducloux Laboratoire de
Physiologie Vegetale de la Londe ... Lonredan ............... 5-02-1993

53 Sergio Biamonti Biancheri ............... Elena ...................... 19-04-1990
54 Sergio Biamonti Biancheri ............... Felipe ... ... ... ... 19-04-1900
55 Jorge F. Aguila-Mercedes Vilá ......... Mistral .................... 19-04-1990
56 Fedele Rambaldi Rolando .............. Ra-Fidel ............... 19 04-1990
57 Ricardo Brea e Hiios........................... Alaska .................... 5 v'2-1963
58 Giacomo Nobbio .................................... Davide .................... 19 04-1990
59 Giacomo Nobbio ... ............................... Alice........................ 19-04-1990

Rosal

60 María Luisa Paolino, viuda de F. Mei-
1

lland ........................................................ Meired ....................
Meinastur ........  ...

19-04-1962
23-01-199461 Meilland et Cié.....................  :............

62 Meilland et Cié...............................
63 Meilland et Cié.................................... 23-01-1994 

23-01-1994 
23-01-1994 
4-11-1995 
4-11-1995 
4-11-1995 

19-04-1992 
23-01 1994 
23-01-1994

64 Meilland et Cié.....................................
65 Meilland et Cié......... . ........
68 Meilland et Cié..............
67 Meilland et Cié...........
68 Alain Meilland ............. ivieiruuiuui ... ••• ... 

Meichim ... ... ...
69 Meilland et Cié...................................
70 Meilland et Cié..................................... Meirinlor ...............
71 María Luisa Paolino, Viuda de F.

Meilland .................... .................... Poppy Flash ......... 20-06-1993
72 María Luisa Paolino, Viuda de F.

Meilland......................................... Red Rock ............ 20-06-199373 María Luisa Paolino Viuda de F

74
Meilland ....................... ... ....................

María Luisa Paolino, Viuda de F.
Interview ...' ......... 19-04-1992

Meilland.................
75 María Luisa Paolino Viuda de F.

Meilland ........................................... Meigri6o ................
76 María Luisa Paolino, Viuda de F.

Meilland ......................... Meilista 00595 F. ...
77 María Luisa Paolino, Viuda de F.

Meilland ......................................... Frenzy .................. ..
78 María Luisa Paolino, Viuda de F.

Meilland ................................................. Sparkling Scarlet. 20-06-1993i78 María Luisa Paolino, Viuda de F.
Meilland .................... .......................... Pink Wonder ........ 20-08-1993

60 María Luisa Paolino Viuda de F.
Meilland ........................................... Sweet Song ......... 20-06-1993

81 María Luisa Paolino Vivida de F.
Meilland .'.............................................. Tender Night ........ 20-06-1993
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18986 RESOLUCION de 17 de junio de 1981, de la Direc­
ción General de la Producción Agraria, por la que 
se concede la homologación a la estructura de pro­
tección, marca, «Sekura»; modelo, S. 74/SEK 441; 
tipo, cabina con dos puertas, válida para los tracto­
res que se citan.

A solicitud de •John Deere Ibérica, S. A.», y superados los 
ensayos y verificaciones especificados en la Orden del Ministe­
rio de Agricultura de 27 de julio de 1979,

Uno.—Esta Dirección General concede la homologación a la 
estructura de protección:

Marca, «Sekura»; modelo, S. 74/SEK 441-, tipo, cabina con 
dos puertas.

Válida para los tractores:
Marca, «John Deere»; modelo, 3140; versión (2RM).

Dos —El número de homologación asignado a la estructura 
es EP1/8160. a (1).

Tres.—Las pruebas de resistencia han sido realizadas, según 
el Código OCDE, método dinámico, por la estación de Ensayos 
de Grob Umstadt (Alemania), y las verificaciones preceptivas, 
por la estación de Mecánica Agrícola.

Cuatro.—Cualquier modificación de las características de la 
estructura en cuestión o de aquellas de los tractores citados que 
influyesen en los ensayos, así como cualquier ampliación del 
ámbito de validez de la presente homologación para otros trac­
tores, sólo podrá realizarse con sujeción a lo preceptuado, al 
respecto, en la Orden ministerial mencionada.

Madrid, 17 de junio de 1981.—El Director general, P, D., el 
Subdirector general de la Producción Vegetal, José Puerta Ro­
mero.

18987 RESOLUCION de 22 de junio de 1981, de la Direc­
ción General de la Producción Agraria, por la que 
se concede la homologación a la estructura de pro­
tección marca «Fritzmeier», modelo 901/JD 20, tipo 
bastidor con visera, válida para los tractores que 
se citan.

- A solicitud de «Baskonia Bavaria, S. A.», y superados los en­
sayos y verificaciones especificados en la Orden del Ministerio 
de Agricultura de 27 de julio de 1979,

Uno.—Esta Dirección General amplía y actualizaba homolo­
gación a la estructura de protección:

Marca, «Fritzmeier»; modelo, 901/JD 20; tipo, bastidor con 
visera.

Válida para los tractores:

Marca, «John Deere»; modelo, 1140; versión, (2RM, aleta 
baj a).

Marca,' «John Deere»; modelo, 1040; versión (2RM).
Marca, «John Deere»; modelo, 1140 DT; versión (4RM aleta 

baja).
Marca, «John Deere»; modelo, 1640; versión (2RM, aleta 

baja).

Dos.—El número de homologación asignado a la estructura 
es EPl/8057. a (4).

Tres.—Las pruebas de resistencia han sido realizadas, según 
el Código OCDE, método dinámico, por la estación de Ensayos 
de Grob-Umstadt (Alemania), y las verificaciones preceptivas, 
por la estación de Mecánica Agrícola.

Cuatro.—Cualquier modificación de las características de la 
estructura en cuestión o de aquellas de los tractores citados que 
influyesen en los ensayos, asi como cualquier ampliación del 
ámbito de validez de la presente homologación para otros tracto­
res. sólo podrá realizarse con sujeción a lo preceptuado, al res­
pecto, en la Orden ministerial mencionada

Madrid, 22 de junio de 1981.—El Director general, P. D., el 
Subdirector general de la Producción Vegetal, José Puerta'Ro­
mero.

18988 RESOLUCION de 29 de junio de 1981, de la Direc­
ción General de la Producción Agraria, por la que 
se concede la homologación a la estructura de pro­
tección marca «Esmoca». modelo P-3581, tipo bas­
tidor con techo, válida para los tractores que 
se citan.

A solicitud de «Talleres Esmoca, S A.», y superados.los en­
sayos y verificaciones especificados en la Orden del Ministerio 
de Agricultura de 27 de julio de 1979,

Uno —Esta Dirección General concede la homologación a la 
estructura de protección marca «Esmoca», modeio P-3581, tipo 
bastidor con techo, válida para los tractores marca «Motransa», 
modelo 4472, versión (4RM).


